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Abstract 

According to many scholars of the Shahnameh, the "Rostam and Esfandyar" is one 
of the most coherent narratives in the epic. However, its classification as a tragedy 
has been a subject of debate for many. To resolve this ambiguity, one approach is to 
refer to Aristotle's Poetics, where he as well as naming the six parts of tragedy, has 
also introduced important elements involved in the formation of this genre, which 
can be referred to as "Tragic Constructive Elements". Although he did not categorize 
these elements separately, we can extract eleven elements by reading at length his 
book: creating two feelings of "fear" and "pity"; having a coherent beginning, 
middle and ending; the hero having a set of characteristics; the existence of a tragic 
event (pathos); the existence of a tragic flaw in the hero (hamartia); anagnorisis; 
peripetia; tragic ending; unity of time; unity of action; and unity of place. The 
present study aims to establish a documented criterion for identifying whether a 
literary work qualifies as a tragedy by understanding these elements. To achieve 
this, each element is first defined separately, and then its presence or absence in the 
“Rostam and Esfandyar is examined. The data from this research confirms that the 
story of Rostam and Esfandyar indeed qualifies as a tragedy. 
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Introduction 

Aristotle in Poetics, while mentioning Oedipus Rex as a perfect tragedy, not only 
discusses the principles related to its stage performance as a dramatic work but also 
introduces the elements and components that constitute a tragedy, considering their 
presence essential for its formation and appeal. He regarded tragedy, comedy, and 
music from the same perspective, as he believed that their common feature was the 
concept of imitation. Their differences, he argued, lay only in the means of 
expression and the method they chose for imitation. He believed that the poet 
imitates human beings; in simpler terms, the poet reflects human life in their work—
depicting people who are either better or worse than us. He referred to this artistic 
imitation of human life as Mimesis. Aristotle believed that the difference between 
tragedy and real life is that tragedy has a beginning, a middle, and an end, and that 
each part of a tragedy must be connected to the others. He also believed that a 
tragedy must include a moral form aimed at conveying an instructive message to the 
audience. Additionally, Aristotle emphasized the necessity of an emotional form in 
tragedy, highlighting the importance of evoking emotions while simultaneously 
purifying them. Aristotle considered the poet a genius who must be able to feel, in 
his own flesh and blood, the sufferings, anger, pain, and anxieties that the characters 
will endure before recreating them.  
 
Materials & Methods 

When encountering a literary work, one of the points that comes to mind is to 
determine its type; However, it should be noted that the lack of specific scientific 
variables has sometimes caused a specific story to be classified as a tragedy by some 
critics, while other experts do not consider the same story to be a tragedy. 
Unfortunately, in most cases, the opinion of neither side is based on figures derived 
from the evaluation of specific and predefined variables and components. This 
research aims to provide a written standard and criterion for diagnosing whether a 
specific literary work can be considered a tragedy, through a descriptive-analytical 
method and by knowing the elements mentioned above. For this purpose, first, each 
of these elements has been defined and analyzed separately, then the existence or 
absence of these elements in the story of Rostam and Esfandyar has been examined. 
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It should be noted that the analysis of the data of this research confirms the premise 
that the story of Rostam and Esfandyar is a tragedy and reveals the reason why the 
story of Rostam and Esfandiar is superior to other stories in the Shahnameh. 
 
Discussion & result 

A brief look at the most prominent tragedies of ancient Greece, Shakespeare's tragic 
works in the 17th century, and Federico García Lorca's tragic trilogy in the 20th 
century reveals the strong presence of many of these elements. So much so that it 
could be claimed one of the main reasons for their enduring legacy is this point. On 
the other hand, the presence of a set of elements and components that constitute a 
tragedy is, in itself, one of the key factors contributing to the appeal and lasting 
impact of Rostam and Esfandiar. 
 
Conclusion 

After a thorough re-reading of the story of Rostam and Esfandyar, it was observed that 
9 out of the 11 elements that Aristotle considers essential for the formation of a tragic 
work are prominently and distinctly present in this narrative. This observation allows 
us to confidently conclude, based on a scientific and documented analysis of the data 
supporting the defined variables, that this work qualifies as a tragedy. The nine 
elements clearly present in the story of Rostam and Esfandyar are 1. Emotional Form; 
2. Recognition (Anagnorisis); 3. Tragic Reversal (Peripeteia); 4. Presence of a Tragic 
Event; 5. Tragic Flaw (Hamartia); 6. Tragic Ending; 7. Logical Form; 8. Moral Form; 
9. Unity of Plot. The two elements that were not observed in this work are unity of 
time and unity of place. Despite the absence of these two elements, the strong presence 
of the other nine components provides substantial evidence to classify the story of 
Rostam and Esfandyar as a tragedy according to Aristotelian principles. 
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  چكيده
تـرين   يكـي از منسـجم  » رسـتم و اسـفنديار  «پژوهـان، داسـتان    گواه بسياري از شـاهنامه به 

هاي شاهنامه است؛ اما تراژدي بودن آن، براي بسياري محل ترديد است. براي رفـع   داستان
، عـلاوه بـر    ها، رجوع به فـن شـعر ارسـطو اسـت. او در ايـن رسـاله       اين ابهام؛ يكي از راه

گيري اين نـوع ادبـي    انه تراژدي، عناصر مهمي را كه در شكلگ هاي شش بندي بخش تقسيم
نـام  » ي تـراژدي  عناصر سازنده«توان از آنها با عنوان  دخيل هستند، نيز معرفي كرده، كه مي

ي او  بندي نكرده، اما با تـدقيق در رسـاله   برد. اگرچه او به طور جداگانه اين عناصر را دسته
؛ داشتن آغاز، ميانه و »ترحم«و » ترس«از ايجاد دو حس  توان يازده عنصر را كه عبارتند مي

هـا؛ وجـود يـك رخـداد      اي از ويژگـي  پاياني منسجم؛ برخوردار بودن قهرمان از مجموعـه 
دگرگـوني؛ پايـان تراژيـك؛     ؛كشـف ؛ وجود يك نقطه ضعف تراژيك در قهرمـان تراژيك؛ 

خواهد بـا   ميوحدت زمان؛ وحدت پيرنگ و وحدت مكان استخراج كرد. پژوهش حاضر 
شناخت اين عناصر، معياري مدون در تشخيص تراژدي بودنِ يك اثر ادبي به دست دهد. به 

اند؛ سپس وجود يا فقدان آنها در  اين منظور، ابتدا اين عناصر به طور جداگانه، تعريف شده
 هاي ايـن  مورد بررسي قرار گرفته است. لازم به ذكر است كه داده داستان رستم و اسفنديار

  كند. پژوهش، تراژدي بودن داستان رستم و اسفنديار را تأييد مي
 ساز. تراژدي، فن شعر، ارسطو، رستم و اسفنديار، عناصر تراژدي ها: دواژهيكل
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   مقدمه. 1
(اثر سـوفوكل؛ قـرن    اديپ شاهبردن از  )، ضمن نامThe Poetics( فن شعري  ارسطو در رساله

ي اجـراي آن   پنجم پيش از ميلاد) به عنوان يك تراژدي كامل، علاوه بر اصولي كه به نحوه
هاي سازنده  بر روي صحنه به عنوان يك اثر نمايشي مرتبط است، به معرفي عناصر و مؤلفه

ن، گيـري و جـذابيت آ   ها را در شـكل  پردازد و وجود اين مؤلفه ي تراژدي مي دهنده و شكل
 داند. موثر مي

بوده اسـت.  » 1ي بز نر چكامه«ي يوناني دارد و در اصل، به معناي  ي تراژدي، ريشه واژه
شـد، سـر    را كه نمـاد زايـايي محسـوب مـي    » بز نر) «Arcadiaآكاردي (اهالي روستاي 

كردنـد و   ) خداي شراب و باروري تقديم مـي Dionysusيونيسوس ( بريدند و به دي مي
 )Dithyramb» (ديتـي رامـب  «كردند كه بـه   اي موزون را همسرايي مي رانههمراه با آن، ت

منشـأ تـراژدي   » ديتي رامب«، اين نظر را مطرح كرد كه فن شعرمشهور بود. ارسطو در 
  ).9- 37: 2003(ايسترلينگ،  است

ي خود، به تراژدي، كمدي و موسيقي به يك ديده نگريست، زيرا معتقد بود  او در رساله
ها، تنها در ابزار بيـان   است و تفاوت آن»  imitationتقليد«ي  ي آنها مقوله اشتراك همهي  نقطه

هـا تقليـد    كنند. او معتقد بود كه شـاعر از انسـان   انتخاب مي» تقليد«و روشي است كه براي 
هـايي كـه    دهد انسان ها را در اثر خود بازتاب مي تر، شاعر زندگي انسان كند؛ به بيان ساده مي

ممسـيس  « هـا را بـا عنـوان    يا بدتر از ما هستند، او اين تقليد هنرمندانه از زندگي انسانبهتر 
mimesis «معتقد است:11- 5: 1964رد. هال (معرفي ك (  

ي فرم، بزرگترين ارمغان و دسـتĤورد ارسـطو بـراي نقـد ادبـي اسـت. بـر عكـسِ          ايده
دانسـت،   شيِ شـعر مـي  بخ افلاطون، كه محتوا و موضوع شعر را معيار ارزيابي و هويت

ارسطو باور داشت كه تفاوت تراژدي و زندگي واقعي، اين است كه تراژدي يك آغاز، 
هاي ديگـر آن   يك ميان و يك پايان دارد و اينكه هر قسمت يك تراژدي بايد با قسمت

ناميـد. او   » logical formفـرم منطقـي   «در ارتباط باشد. او اين ارتباط دروني تـراژدي را  
نيز وجـود  » ethical formفرمِ اخلاقي«ن معتقد بود كه بايد در تراژدي، حتماً يك همچني

داشته باشد كه ناظر بر انتقال پيامي تعليمي به مخاطب باشد. علاوه بر اين، تأكيد ارسطو 
فـرم  «ي باور او بـه لـزوم وجـود     ي آنها نتيجه بر برانگيختن عواطف، همزمان با تصفيه

در تراژدي بود. در واقع، ارسطو با تأكيد بر اهميت فرم، شاعر  »emotional formعاطفي 
خواهد خلق  هايي كه مي اي خواند كه بايد قادر باشد پيش از بازآفرينيِ شخصيت را نابغه
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شوند و خشم، آلام  كند (پيش از تقليد)، وارد ماهيت زجرهايي شود كه آنها متحمل مي
ي  د؛ او معتقـد بـود چنـين مداخلـه    هاي آنها را با گوشت و خون حـس كن ـ  و تشويش

  تواند كار يك ديوانه باشد. اي نمي آگاهانه، خودخواسته و البته خلاقانه

بودن يك تراژدي را در گرو رعايـت   ارسطو علاوه بر الزام رعايت سه فرمِ مذكور، كامل
 فـرم منطقـي  ) 2 فرم عاطفي) 1انـد از:   دانست كه در مجموع عبارت عوامل ديگري نيز مي

وجود يك نقطه ضـعف تراژيـك در   ) 5 وجود يك رخداد تراژيك  )4 فرم اخلاقي  )3
(گـذر از خوشـبختي بـه     دگرگـوني ) 7، (گذر از ناآگاهي بـه آگـاهي)   كشف) 6 ،قهرمان

  .وحدت مكان) 11، وحدت پيرنگ)  10، وحدت زمان) 9، پايان تراژيك) 8بدبختي)، 
هـاي يونـان    تـرين تـراژدي   برجسـته ي قابل تأمل اين است كه با نگاهي اجمالي بر  نكته

(اثر سوفوكل؛ قرن  آنتيگونه(اثر هومر؛ قرن هشتم پيش از ميلاد)،  اوديسهو  ايليادباستان نظير 
(اثر آيسخلوس؛ قرن پنجم پيش از ميلاد)...؛ و همچنين چهـار   اورستياپنجم پيش از ميلاد)، 

 شاه لير)، 1603( اتللو)، 1600( هملتاثر بزرگ شكسپيردر قرن هفدهم پس از ميلاد يعني 
ي  گانـه  ) به عنوان شاهكارهاي ادبيِ ماندگار عصر اليزابـت، و سـه  1607( مكبث)، و 1606(

ي برنـارد   خانـه ) و 1934( يرما)، 1931( عروسيِ خونفدريكوگارسيا لوركا در قرن بيستم، 
بتوان ادعا ) شاهد حضور پررنگ بسياري از اين عناصر هستيم؛ آن چنان كه شايد 1936( آلبا

ترين دلايل ماندگاري آنها، در همين نكته نهفته باشد. از سوي ديگـر،   كرد كه يكي از اصلي
ي حكــيم ابوالقاســم فردوســي، بــه گــواه برخــي از   هــاي شــاهنامه در ارتبــاط بــا داســتان

هـاي   ترين داستان ترين و جذاب يكي از منسجم» رستم و اسفنديار«پژوهان، داستان  شاهنامه
ي شاهنامه ياد شده است. علاوه 2»ها داستان داستان«است تا آنجا كه از آن، به عنوان  شاهنامه

هاي مسـتمر در   افكني اي منحصر به فرد، با گره بر وجود يك خط روايي منسجم كه به شيوه
هـاي ايـن داسـتان همـراه شـده اسـت و مخاطـب را در برابـرِ دشـواريِ           مسير شخصـيت 

هاي ذهني ايشان  اي رو به درگيري دهد و پنجره شان قرار ميي اي هاي در لحظه گيري تصميم
ي   هـاي سـازنده   اي از عناصر و مؤلفـه  توان چنين ادعا كرد كه وجود مجموعه گشايد؛ مي مي

بـر جـذابيت و مانـدگاري ايـن     ي خـود، يكـي از عوامـل تأثيرگـذار      تراژدي نيـز بـه نوبـه   
  است.   داستان

ي آن، يكـي از نكـاتي    با يك اثر ادبي؛ تعيين گونـه لازم به ذكر است كه هنگام مواجهه 
شود اما عدم وجود متغيرهاي علمي مشـخص، سـبب شـده تـا      است كه به ذهن متبادر مي

بندي شـود   گاهي يك داستانِ مشخص، از نظر بعضي از منتقدين تحت عنوان تراژدي دسته



  1404، پاييز و زمستان 2، شمارة 16سال  ،نامة ادب پارسي كهن  240

 

نه در غالـب مـوارد،   نظران ديگري تراژدي ندانند. متاسفا حال آنكه همين داستان را صاحب
هـايي   نظر هيچ يك از دو طرف، مبتني بر اعداد و ارقامي برآمده از سنجش متغيرها و مؤلفه
تحليلي - مشخص و از پيش تعريف شده نيست. در اين پژوهش برآنيم تا با روشي توصيفي

گيري يك اثر تراژيك از نظر ارسطو، معيار و  و از رهگذر شناخت عناصر تأثيرگذار بر شكل
محكي مدون در تشخيص تراژدي بودنِ يك اثر ادبي به دست آوريم. به اين منظور، ابتدا هر 

هاي مدنظر ارسطو در جايگاه مباني نظري، به طور جداگانه تعريف و  يك از عناصر و مؤلفه
سـنجيده خواهـد    داستان رستم و اسفنديارتحليل خواهند شد؛ سپس وجود اين عناصر در 

  هاي شاهنامه آشكار گردد.  بر ساير داستان رستم و اسفنديارداستان تا علت سرآمدي  شد
 
  پژوهش . پيشينة2

هاي شاهنامه در تقابل بـا يـك يـا چنـد      هايي كه به بررسي يكي از داستان در ميان پژوهش
هايي مواجه هستيم كه يا از منظـر   اند؛ عموماً با پژوهش تراژدي يوناني و يا انگليسي پرداخته

انـد و يـا    هاي فردي و رفتاري قهرمانان اين آثار مبادرت به اين كار ورزيده ويژگيي  مقايسه
طلبي را مبناي انجام اين مطابقـه و مقايسـه قـرار     مسائلي نظير پدركشي، پسركشي و قدرت

رسـتم و  ي داسـتان   اند. در حالي كه پژوهشِ حاضر، به هيچ عنوان، بـه دنبـال مقايسـه    داده
مشابه در ادبيات ساير ملل نيست بلكه همانطور كه در بخـش اهـداف   اي  با نمونه اسفنديار

ي تـراژدي و   ي الگويي مشخص بر مبناي عناصـر سـازنده   پژوهش تصريح شد در پي ارائه
ها در چهار بازه زماني و چهار موقعيت جغرافيـايي متفـاوت    بررسي نقش و تأثير اين مولفه

بهي در ميان آثـار پژوهشـي انجـام شـده     است؛ پس طبيعي است كه از اين منظر نمونه مشا
هاي تطبيقيِ صورت گرفته  نداشته باشد اما خالي از لطف نيست كه به چند نمونه از پژوهش

  در اين حوزه اشاره گردد: 
داستان رستم و اسـفنديار و  ”اي با عنـوان  ) در مقاله1388پور ( الف) هاشميان و بهرامي

با رستم و اسفنديار از نقطه نظر سـاختار   اند مكبث را تلاش كرده “نمايشنامه مكبث
روايي، محتوايي و ظاهري مورد مقايسـه قـرار دهنـد و از ايـن رهگـذر، رفتارهـا و       

را مورد واكاوي قرار دهنـد البتـه   » اسفنديار«و » مكبث«ي رفتارهاي دو قهرمان  ريشه
 ي عجيب اين است كه در اين مقاله از اصطلاحات تخصصي مد نظر ارسطو بـه  نكته

 ي تراژدي نامي برده نشده است. هاي سازنده عنوان عناصر و مؤلفه
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 1388در سـال   “بازشناخت در رستم و سهراب و تراژدي اديـپ شـهريار  ”ي  ب) مقاله
توسط صالحي دارائي و همكاران به چاپ رسيده است. اين مقاله از حيث سـاختار،  

 هايي با پژوهش مد نظر نويسندگان دارد؛ شباهت
و  Anagnorisis يعنـي ت كه در آن، دو عنصر مهم تراژدي از نظر ارسطو از اين جه

peripeteia  مقايسه، تحليـل و بررسـي    رياراديپ شهو  رستم و سهرابدر دو داستان
اند البته نه به قصد ذكر دليلي بر تراژدي بودن داستان رستم و سـهراب. در ايـن    شده

انـد   ترجمـه شـده  » دگرگـوني «و » بازشـناخت «مقاله، دو اصطلاح فـوق بـه ترتيـب    
به مراتب بـه  » چرخشِ تراژيك«و » كشف«درحاليكه از نظر نگارندگان دو اصطلاح 

انگيز ايـن اسـت كـه در هـيچ      ي حيرت تر هستند. نكته معناي مد نظر ارسطو نزديك
نشده بلكه نامي » فن شعر«، نه تنها ارجاعي به  جاي مقاله هنگام معرفي اين دو مؤلفه

 ارسطو برده نشده است.هم از 

بررسي رفتار قهرمان تـراژدي   ”ي خود با عنوان ) در مقاله1394پ) قاسمي و همكاران (
اند از طريق محك  سعي كرده “ي ارسطو در داستان رستم و اسفنديار بر اساس نظريه

داستان رستم و اسفنديار، بـا مبـاني طـرح شـده از سـوي ارسـطو و       » قهرمانِ«رفتار 
قهرمان تراژدي، اثبات كننـد كـه رسـتم و اسـفنديار يـك اثـر تراژيـك        تعريف او از 
 شود.  محسوب مي

اي رويارويي پـدر   تحليل مقايسه”اي با عنوان  ) در مقاله1397ت) محمدي و همكاران (
هاي ايراني و يوناني (رستم و اسفنديار، رستم و سهراب و اديپوس  و پسر در تراژدي

هـا   هايي كه روايتگر اين رويـارويي  اند كه حماسه دهمسئله را مطرح كراين “ )شهريار
همانند دارند، شاهد ايـن وجـه   » ساختي«هستند، اگرچه با توجه به تعريف تراژدي، 

شود حال آنكـه در   تمايز بين آنها هستيم كه در نمونة يوناني، پدر كشته و مغلوب مي
چرايي اين مسئله به  شود پسر است. آنها در پاسخ به ي ايراني، آنكه مغلوب مي نمونه

اند كه پيشينة تراژدي و تفاوت در ساختار فرهنگـي يونـان و ايـران     اين نتيجه رسيده
  باستان از منظر چندصدايي و تك صدايي بودن دليل چنين تفاوتي است.

  
  
  
  



  1404، پاييز و زمستان 2، شمارة 16سال  ،نامة ادب پارسي كهن  242

 

  ملاحظات نظري . 3
ساز و معرفي هر كدام از آنها به صورت مجزا، بهتـر اسـت    پيش از استخراج عناصرِ تراژدي

ابتدا تعريف تراژدي از نظر ارسطو را با دقت بيشتري بازخواني كنيم؛ ارسطو در فصل ششم 
  ، تراژدي را اينگونه تعريف كرده است:فن شعررساله 

اي مبسـوط، بـه    است كه به گونـه  كاملو  جدي كنشِاز يك  بازنمايي و تقليدتراژدي 
هاي كلامـي، بـه زيبـايي     گيري از انواع آرايه هاي مختلف با بهره ور جداگانه در بخشط

؛ و از طريق پرداختن به حوادث و »روايي«دارد و نه » اجرايي«آراسته شده است؛ شكلِ 
اين  پاكسازيِانگيزد و در عين حال، موفق به  را برمي» ترس«و » ترحم«وقايع، دو حس 

  )23: 1902شود. (ارسطو  عواطف مي

  ها و اصطلاحات، نيازمند دقت بيشتري هستند:  در تعريف فوق برخي از واژه
اسـت؛ اكثـر   » Mimesis«هـا در تعريـف ارسـطو     ترين واژه يكي از كليدي»: Mimesis« ـ

انـد؛    را برگزيـده » imitationتقليـد  «، بـراي ايـن اصـطلاح، معـادل     3هاي غربي مترجم
، عموماً شامل عملي خنثي، ايستا و فاقد خلاقيت است و بيشـتر بـا   »تقليد«درحاليكه 

) از هنـر و  Republic(جمهور ) در فصل دهم رساله 353: 2013تعريفي كه افلاطون (
اين نظـر را بيـان   » خواب تخت«شعر ارائه داده سازگاري دارد؛ افلاطون با بيان تمثيل 

ي سوم از درك واقعيت قرار دارند و به بيان ديگر، دو پله  كرد كه هنرمندان در مرحله
خوابِ واقعي آن است كـه   گويد: تخت از واقعيت دورتر هستند او از قول سقراط مي

ار   در عالم ايده ها (مثلُ) وجود دارد؛ يك پله دورتر از آن، تخت خوابي است كه نجـ
ورتر از آن واقعيـت اصـلي،   ها) ساخته است و دو پله د آن را در عالم ملموس (سايه

خوابي است كه نقاش و هنرمند به تصوير كشيده است. اساساً يكـي از دلايلـي    تخت
خـود بيـرون كـرد همـين برخـورد مقلدّانـه و فاقـد        » شهر آرمان«كه او شاعران را از 

رسد ارسطو به عمد از اين اصـطلاح اسـتفاده    شناخت آنها از واقعيت بود. به نظر مي
نوعي در تقابل با نظر استاد خود قرار بگيرد؛ زيرا ارسـطو بـراي آفـرينش    كرده تا به 

، تفكـر را در سـه   متافيزيـك هنري، قائل به وجود خلاقيت بود تا آنجا كه در رسـاله  
كنـد، بنـابراين شـايد معـادل      بنـدي مـي   تقسـيم » شـعري «و » عملـي » «نظري«سطح 

»Representation « بازنمايي«به معناي« تـر باشـد؛    نظر ارسطو بوده نزديك؛ به آنچه مد
 ) در ترجمه خود به كار برده است. 7: 1987يعني همان معادلي كه جانكو (
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استفاده شده اسـت؛ از  » كنش«در معناي » action«: عموماً به عنوان معادل آن، از praxis ـ
 نيست؛ بلكـه » طبيعت«يا » زندگي«، »انسان«نظر ارسطو، تراژدي، بازنمايي يا تقليد از 

انسان است. توجه به اين موضوع از اين بابت مهم است » اعمالِ«بازنمايي و تقليد از 
كه قهرمان تراژدي اگرچه غالباً به طبقات بـالاي جامعـه تعلـق دارد و از ميـان نجبـا      

است » عملِ نجيبانه«شود اما با توجه به تعريف ارسطو آنچه اهميت دارد  انتخاب مي
 اي سر بزند و از او نيز قهرمان تراژدي بسازد.  هر طبقهتواند از هر كسي در  كه مي

اسـت.  » اجرا«قرار داده و منظور از آن،  narrative: ارسطو اين لغت را در تقابل با Act ـ
شود؛ بايد توجه داشت كه افلاطون  يعني تراژدي اثري است كه روي صحنه اجرا مي

» ميمسـيس «و » ديجسـيس «بندي خود از شعر، از دو اصطلاح  ) در دسته97: 2013(
روايـي و گزارشـي    صرفاًرا به علت آنكه خاصيتي » رامب ديتي«استفاده كرده بود. او 

؛ و تراژدي و كمدي را كه از نظر او، خاصيتي »ديجِسِيس«دارد، ذيل عنوان اول يعني 
قرار داده بـود و  » ميمسيس«دارند، ذيل عنوان دوم، يعني » اجرايي و دراماتيك« صرفاً

اثري است كه هم خاصيت روايي و هـم خاصـيت   » حماسه«اين ميان، معتقد بود در 
اجرايي دارد. پس ارسطو در تعريف خود، به طور ضمني نظر استادش را تأييد كرده 
و در واقع مرز ميان تراژدي و حماسه را ترسيم كرده است. اگرچه بايد توجه داشت 

گـام بررسـي تأثيرگـذاري تـراژدي در     كه او در ادامه، و به ويژه در فصل چهارده، هن
زنـد و   اي بر اين بخش از تعريف خـود مـي   تبصره» ترحم«و » ترس«ايجاد دو حس 

را بـر خاصـيت اجرايـي بـودن آن     حتي در مواردي، خاصيت روايي بـودن تـراژدي   
 داند: مي  ارجح

توانند از طريق نمـايش بـر روي صـحنه ايجـاد شـوند و هـم        ، هم مي»ترس و ترحم«
اي وقـايع و حـوادث را    ند حاصل ترتيب وقايع باشند؛ شاعران بزرگ بـه گونـه  توان مي

بينـد و فقـط بـرايش آن وقـايع را      ها را نمي كنند كه حتي وقتي كسي صحنه روايت مي
سـوزد و ايـن    لرزد و دلش براي قهرمان مـي  كنند از شدت ترس بر خود مي تعريف مي

 نوع دوم بر نوع اول برتري دارد.

توان چنين نتيجه گرفت كه اگرچه ارسطو دست كم  نچه گفته شد ميبا توجه به آ
قرار » اجرايي«ي  در تعريف ابتدايي خود از تراژدي، آن را همچون افلاطون در دسته

 - روايـي «ي تركيبـيِ   داده اما هنگام بسط تعريف خود، آن را مانند حماسـه در دسـته  
 قرار داده است. » اجرايي
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ي كه قرار است مورد بازنمايي و تقليد قرار »كنش«ود، براي ي تعريف خ ارسطو در ادامه
  گيرد دو صفت را به كار برده كه حائز اهميت هستند:

جدي بودن: اهميت اين صفت به اين علت است كه ارسطو با انتخاب آن، » Serious« ـ
وجه تمايز تراژدي و كمدي را ترسيم و در عين حال بر يكي ديگر از وجوه مشترك 

» جدي بـودن «بودن و » اجرايي- روايي«حماسه تأكيد كرده است. خاصيت تراژدي و 
اي كه  شوند. نكته دو مولفه مهمي هستند كه هم در حماسه و هم در تراژدي ديده مي

ي  توان رابطه گذارد؛ تا آنجا كه مي بيش از پيش، بر ارتباط اين دو ژانر ادبي صحه مي
برخي از «دانست؛ به اين معنا كه » هعموم و خصوص من وج«منطقي ميان اين دو را 

ي  حـال آنكـه رابطـه   » ها تراژدي هستند ها حماسه هستند و برخي از حماسه تراژدي
اي  اسـت يعنـي هـيچ حماسـه    » تبـاين «ي مبتني بر  ا حماسه و كمدي از اساس رابطه

  اي حماسه نيست. كمدي نيست و هيچ كمدي
خود از كامل بودن تراژدي را اينگونـه  البته ارسطو بعدتر منظور »: كامل» «complete«  ـ

 كند كه تراژدي بايد داراي آغاز، ميانه و پايان باشد. تعريف مي

كند: او معتقد اسـت   ي مرتبط با هم و بسيار مهم صحبت مي ارسطو در ادامه، از سه واژه
انگيزد. امـا   را در بيننده (مخاطب) بر مي» ترس« و  »ترحم و همدردي«ي دو حسِ كه تراژد

راي اينكه بدانيم منظور ارسطو از برانگيخته شدن اين دو حس در بيننده چيست لازم است ب
  بپردازيم: » Catharsis«به تحليل اصطلاح سوم يعني 

اين اصطلاح كه ارسطو آن را از علـم پزشـكي وام گرفتـه و بـه معنـاي      »: Catharsis« ـ
شوارترين اصـطلاحات  از مواد زائد است يكي از د - ها به ويژه روده- پاكسازي بدن 

است. متاسـفانه او توضـيحي در مـورد     فن شعر ي رساله يابي، در سراسر براي معادل
كاربرد مجازي خود از اين اصطلاح نداده؛ علتي كه سبب شده تـا نسـبت بـه تعبيـر     

هاي مختلفي نيز براي آن به كار گرفته شود. در ادامه، به دو تعبيـري   مترجمان، معادل
 ير، بسĤمد بيشتري دارند اشاره خواهد شد:كه از ساير تعاب

در » تـرحم و تـرس  «به اين معنا كه تـراژدي بـا بـرانگيختن    : Purgationالف) تزكيه 
كنـد. در واقـع    انسان، اين دو حس را در وجود او تصفيه و به نوعي متعادل مـي 

، كاركردي تمام اخلاقـي بـراي تـراژدي    catharsisتوان گفت چنين تعبيري از  مي
ي روح انسان را بر عهده دارد؛ اين نگاه تا آنجاست  ي تصفيه است كه وظيفه قائل
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توان جملـه   حتي مي”گويد  ) با استناد به زلر مي100: 1979( كه براي نمونه، دانليا
معتقد بود » زلر«ترجمه كرد زيرا » ي عواطف تصفيه«تر  ارسطو را در يك ديد كلي

، موجب كنترل و زدوده »ترحم و ترس«ي  تراژدي از رهگذر برانگيختن و تصفيه
 )John Miltonميلـتن (  “ شود. سري نيز مي شدن غرور، حسادت، ناسپاسي و خيره

تـرين،   تراژدي را وزين )،Samson Agonistesت (آگونيسسامسون ي  نيز در مقدمه
تـرحم  «كند زيرا با برانگيختن  ترين و سودمندترين ژانر شعري معرفي مي اخلاقي
  كند. ن انسان را از اين عواطف و عواطف مشابه با آنها، تصفيه مي، ذه»و ترس

: آنها معتقبه اين معنا كه هدف تراژدي، آفـرينش و فـراهم   Purificationب) پاكسازي 
خواننده با قهرمانِ تراژدي همدردي - ي آن، بيننده آوردن مجالي است تا به واسطه

ژدي نبايـد خيلـي ويـژه و يـا     كند؛ به همين دليل، ارسطو معتقد بود قهرمـان تـرا  
كنـد و درسـت در   » پنـداري  ذات هـم «نيافتني باشد زيرا مخاطب بايد بـا او   دست

پنداري با قهرمان تراژدي اسـت كـه بيننـده دچـار تـرس       ي همذات همين لحظه
شود كه نكند اين اتفاقات براي خود او نيز رخ دهد. در واقع، منظـور ارسـطو    مي

كـه ناشـي از   » ترس«و » همدردي«ه شدن دو حس اين است كه پس از برانگيخت
ــداري همــذات« ــز» پن ــن دو حــس آزاد و  اســت، روح انســان ني ــان از اي همزم

  شود. مي  رها
ساز مد نظر ارسطو معرفـي خواهـد شـد و همزمـان      در ادامه، هر يك از عناصر تراژدي

  بررسي خواهد شد. رستم و اسفندياروجود يا فقدان اين عناصر، در 
  

 خواننده- در بيننده »ترحم«و  »ترس«: ايجاد دو حس 4عاطفيفرم  1.3
) 49: 1902را برانگيزاند. او (» ترس و ترحم«ارسطو معتقد بود تراژدي بايد توأمان دو حس 

  نويسد: مي
نفسـه   اگر در درگيري بين دو دشمن، يكي از آنها كشته شود اين موضـوع اگرچـه فـي   

انگيزد؛ تراژدي آنجا  ندوه و ترحم را بر نميانگيز است اما طرح آن در يك نمايش، ا غم
افتد كه درگيري ميان افرادي باشد كه ميانشان پيوند خانوادگي يا دوستي وجود  اتفاق مي

  و يا پدري فرزندش را بكشد.دارد؛ براي مثال برادري برادرش را يا فرزندي مادرش را 

  كند:  او در ادامه سه حالت را معرفي مي
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  كشد) اثر اورپيد (مده آ فرزندان خود را با علم و آگاهي مي» آمده «) آگاهانه: 1
  كشد) آنكه بشناسد مي اثر سوفوكل (اديپوس پدر خود را بي» اديپ شاه«) ناآگاهانه: 2
» گونـه  آنتـي «دهد: در  كند اقدام كند اما در نهايت عمل را انجام نمي ) آگاهانه قصد مي3

آگـاه  » گونـه  آنتـي «خودكشي نامزد خود ) پس از آنكه از Haemonسوفوكل، هيمون (
رود امـا در نهايـت    شود به قصد درگيري و كشتن پدرش، كرئون، به سراغ او مي مي

  گيرد خودش را بكشد. تصميم مي
داند زيـرا بـرخلاف حالـت     در ادامه، ارسطو حالت دوم را بهترين حالت در تراژدي مي

صل سيزده نيز به درستي به اين مسأله شود. در ف خواننده نمي- بيننده نخست، موجب انزجارِ
آيـد كـه از نظـر مخاطـب، قهرمـان       زماني به وجود مي» ترحم و دلسوزي«كند كه  اشاره مي

شود  نيز زماني بر بيننده مستولي مي» ترس«اي كه گرفتار آن شده نباشد و  روزي مستحق تيره
ي سرنوشـت او   ينـه كه قهرمان، خيلي خاص و ويژه نباشد و مخاطب بتوانـد خـود را در آي  

  ببيند. 
با نگاهي به وضعيتي كه رستم و اسفنديار به عنوان دو قهرمـان ايـن اثـر در آن گرفتـار     

توان آنچه را كه در ارتباط با نظر ارسطو درباره لزوم برانگيختـه شـدن دو حـس     اند مي شده
 در مخاطب گفته شد در اين اثر يافت. جايي كـه جنـگ ميـان خيـر و شـر     » ترس و ترحم«

آنكه اصلاً نيازي به اين درگيري باشـد. از   اند بي نيست؛ بلكه دو نماد خير با هم درگير شده
يك سو، رستم به عنوان يكي از دو قهرمان اين داستان، حاضر است بـراي اجتنـاب از ايـن    

  درگيري، هر كاري انجام دهد جز آنكه تن به اسارت دهد: 
ــدار    ز من هر چه خواهيت، فرمان كنم ــنم ز دي ــو رامــشِ جــان ك  ت
ــود  ــد، كــز بنــد عــاري ب ــود     مگــر بن ــتكاري ب ــود، زش ــتي ب  شكس
ــد، كــس   ــا بن ــده ب ــرا زن ــد م  كه روشن روانم برين است و بس   نبين

)525 -523(  

اش، سـرپيچي از فرمـان شـاه را     و از سوي ديگر، اسفنديار كه بنا بـر باورهـاي مـذهبي   
گـوي خـود بـا رسـتم در جـواب او       و گفـت داند و در اولين  سرپيچي از فرمان خداوند مي

  گويد: مي  چنين
ــان    ) وليكن ز فرمان شاه جهـان 502( ــكار و نهـ ــيچم روان، آشـ  نپـ
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ــود جايگــاه    ) وگر سربپيچم ز فرمان شاه533( ــدان گيتــي آتــش ب  ب

  گويد:  و باز مي
ــلاه      ) بداني كـه مـن سـر ز فرمـان شـاه     861( ــت و كـ ــر تخـ ــه از بهـ ــابم نـ  نتـ
ــت    يابم اندر جهان خوب و زشت) بدو 862( ــم بهشـ ــدو هـ  بدويســـت دوزخ، بـ

ار شـود بـه   به كشـتن اسـفندي   “مجبور”در نهايت، رستم در آخرين گفتگو پيش از آنكه
  گويد:  مي  او

ــا خــرد همنشــين    ز دل دور كــن شــهريارا تــو كــين ــو را ب  مكــن دي
 به من بر، كه شاهي و يزدان پرست   جز از بند، ديگر ترا دست هسـت 

 بماند مـرا، وز تـو بـد كـي سـزد؟        نــام بــد كــه از بنــد، تــا جــاودان،

)1365 -1363(  

كند كـه سـرپيچي از فرمـان شـاه معـادل اسـت بـا         و اسفنديار دوباره به او يادآوري مي
  برگشتن از راه خداوند:

 كه تا چندگويي سـخن نابكـار     به رستم چنين گفت اسـفنديار 
 ز فرمــان شــاه جهانبــان بگــرد   مرا گـويي از راه يـزدان بگـرد   
 بگردد سـرآيد بـدو بـر، زمـان       كه هركو ز فرمان شـاه جهـان  
 هاي خيره مگـوي   چنين گفتني   جز از بند يا رزم چيزي مجوي

)1369 -1366(  

» گـُرزَم «البته بايد در نظر داشت كه شايد وجود يك شخصيت فرعي در داستان، به نـام  
تأثير نبوده باشد، هم او كه بـا   تراژيك براي دو قهرمان بي نيز در رقم خوردن اين سرنوشت

شود گشتاسپ وي را زنـداني كنـد و در دژ گنبـدان بـه بنـد       بدگويي از اسفنديار باعث مي
گيري اين تـراژدي نداشـته    بكشد. در نگاه اول، شايد به نظر بيايد اين ماجرا نقشي در شكل

مانندي است، بند شاه  ود شاهزاده و پهلوانِ بيباشد؛ اما مسأله اين جاست كه اسفنديار كه خ
  تواند دليل امتناع رستم از بند شاه و ننگ دانستن آن را درك كند: را تجربه كرده است و نمي
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 نباشــــد ز بنــــد شهنشــــاه ننــــگ   درنگ ) تو خود بند بر پاي نه، بي505(

دارد كه رستم هم در  از ديدگاه اسفنديار، وقتي او خودش بند را تجربه كرده چه ايرادي
شود  در مخاطب بيدار مي» ترحم«بند شاه باشد؟ با در نظر گرفتن همه آنچه گفته شد حس 

آنكـه گنـاهي داشـته باشـند ناچـار بـه        سوزد كه چگونه بـي  و دلش براي هر دو قهرمان مي
اند. از سوي ديگر، مخاطب اين داسـتان وقتـي بـا چنـين جبـري       رويارويي با يكديگر شده

گيـرد كـه    برد ترس سراسر وجودش را در بر مي شود و به عمق اين اجبار پي مي ه ميمواج
زندگي در جهاني كه در آن، اختيار سهم اندكي در تعيين سرنوشت انسان دارد تا چه ميـزان  

  دهشتناك است. 
هاي پيچيـده را   با تقسيم پيرنگ به ساده و پيچيده، پيرنگ فن شعرارسطو در فصل دهم 

. لازم به ذكر است كه Peripeteiaو  Anagnorisisاند از  داند كه عبارت عنصر مهم ميشامل دو 
كنـد بـه معنـاي     ) استفاده ميμεταβαίνω )Metabola ي تبيين اين دو اصطلاح، از مفهوماو برا

 ». گذر از وضعيتي به وضعيتي ديگر«
  

2.3 »Anagnorisis كشف« 
ثبت شده، در مواردي  Anagnorisisمان شكل اگرچه گاهي اين اصطلاح ترجمه نشده و به ه

اسـتفاده شـده و در نتيجـه، در فارسـي نيـز بـراي آن، از        recognitionنيز براي معادل آن، از 
استفاده شده است. اما بايد توجه داشت كه اين مفهـوم،  » بازشناخت«اللفظي  ي تحت ترجمه

ا به بازشناسي هويت يك فرد از گستردگي بسيار بيشتري برخوردار است و نبايد آن را صرف
عبـارت   Anagnorisisگفته شد، از نظر ارسطو  Metabolaتقليل داد. با توجه به آنچه در مورد 

؛ به همين دليـل، اصـطلاح   »گذر از ندانستن به دانستن» «گذر از ناآگاهي به آگاهي«است از 
 تر است.  مناسب» بازشناخت«از » كشف«

  لت را معرفي كرده كه عبارتند از:ارسطو در فصل شانزدهم، چهار حا
: خـدمتكار  5) آگاهي و شناخت از طريق يك شيء، يـك نشـانه، يـا چيـزي شـبيه آن     1

  شناسد. اوديسه او را از روي زخمي كه بر روي پايش بود مي
تر از ساير حالات است  ) از طريق بيان خود شاعر: از نظر ارسطو اين حالت كم ارزش2

ها، خودش را معرفي كند.  ؛ فرض كنيد يكي از شخصيتزيرا به نوعي تحميلي است
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كنـد و سـپس دسـت بـه      ادويسه در انتها خود را به جماعت خواستگاران معرفي مي
 زند. كشتار آنها مي

)، هنگامي كـه  Alcinousضيافت آلسينوس () از طريق خاطره و يادآوري: در مهماني و 3
ذكـاوت اوديسـه را در جنـگ تـروا      ها و با آواز، قهرماني )Demodocusدمودوكوس (

افتد و ديگران پي بـه   كند، اوديسه با يادآوري وقايع آن جنگ، به گريه مي روايت مي
  برند.  هويت او مي

) از طريق قياس منطقي: اديپوس از طريق كنـار هـم قـرار دادن شـواهد و از رهگـذر      4
  برد. و استنتاج عقلي به هويت خود پي مي استدلال

بـه  » ناآگاهي«، روند كشف و گذر از »رستم و اسفنديار«قهرمان داستان  در مورد هر دو
دهد. در مورد رستم، زماني كه او خود را بر سر يك سه  ، به شكلي جداگانه رخ مي»آگاهي«

كند كه انتخاب هر كدام برايش ارمغاني جز خسران ندارد، كاملاً به عمـق   راهي توصيف مي
يد بتوان ادعا كرد پيش از اين لحظه، در تمـام شـاهنامه،   بريم. شا وضعيت تراژيك او پي مي

ترين و نامدارترين پهلـوان   ايم؛ فراموش نكنيم كه او قوي رستم را تا اين حد مستأصل نديده
ي  بخش است و هفت خان را پشت سر گذاشته اسـت؛ امـا در ايـن لحظـه     ايران است؛ تاج

تمام بزرگي، براي او تنگ و تاريك كه به وضعيت تراژيك خود آگاه شده، جهان با » كشف«
داد ده بار ديگر با ديو سـپيد بجنگـد امـا در ايـن شـرايط       شك او ترجيح مي شده است. بي

شد. شرايطي كه در آن، هر سه راهي كه پيش روي اوست ارمغاني جـز   تراژيك گرفتار نمي
ي او نيست ننگ و رسوايي برايش ندارد و عمق تراژدي اين است كه راه چهارمي هم فرارو

جز آنكه بتواند اسفنديار را از پيروي از دستور گشتاسـپ منصـرف كنـد كـه بـا توجـه بـه        
ترين كارِ ممكن همين است. اگر دست به بنـد بدهـد،    باورهاي مذهبيِ اسفنديار، غيرممكن

كشي را تا ابد بر دوش خواهد كشـيد؛ و   شود؛ اگر اسفنديار را بكشد، ننگ شاهزاده بدنام مي
  دست اسفديار كشته شود، ديگر نام و اعتباري برايش باقي نخواهد ماند:اگر به 

 جهان پيش او چون يكي بيشه شد   دل رســتم از غــم پرانديشــه شــد
ــد ورا    كه گر مـن دهـم دسـت بنـد ورا     ــرازم گزنـ ــر فـ ــر سـ  وگـ
 زاينــده رســمي نــو آيــين و بــدگَ   دو كارست هر دو به نفرين و بـد 

 د ز گشتاســپ انجــام مــنمــبــد آ   نـام مــن هـم از بنـد او بــد شـود    
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 نكوهيـــدن مـــن نگـــردد كهـــن   رانـد سـخن   هبه گرد جهان هرك ـ
 به زاول شد و دست او را ببسـت    كه رستم ز دست جواني بخسـت 
 نماند ز من در جهان بوي و رنگ   همان نام مـن بـازگردد بـه ننـگ    
 شــود نــزد شــاهان مــرا روي زرد   وگر كشـته آيـد بـه دشـت نبـرد     
 بدان كو سخن گفت با او درشت   كه او شهرياري جـوان را بكشـت  

 ديـن بـود   همان نـام مـن نيـز بـي       بر پس از مرگ نفرين بـود  ه منب
 نماند به زاولسـتان رنـگ و بـوي      وگر من شوم كشته بر دست اوي

ــام دســتان ســامگسســ ــام     ته شــود ن ــز ن ــي ني ــرد كس ــل نگي  ز زاب

  )819- 830(ابيات 
  

 »Peripeteiaچرخشِ تراژيك « 3.3
گـذر  «گفته شد؛ آن را » metabola«ارسطو در فصل يازدهم، با توجه به آنچه در مورد مفهوم 

اي كه در آن، آرامش موجود بر هم  تعريف كرده است. يعني لحظه» از خوشبختي به بدبختي
ي  نتيجـه در » چـرخشِ تراژيـك  «خورد. از نظر ارسطو، بهترين حالت آن است كه اين  مي

دانيم  دهد؛ همانطور كه مي ارجاع مي» شاه اديپ«اتفاق بيفتد. او در اين مورد هم، به » كشف«
گذر از ناآگـاهي  ي  ، بلافاصله و در نتيجهگذر از خوشبختي به بدبختيدر اين نمايشنامه، 

دهد. به اين معنا كه زندگي اديپوس به محض كشف هويت خود (گذر از  رخ مي به آگاهي
شود و از جايگاه يك حـاكم عـادل و بـه شـدت      اهي به آگاهي) از اين رو به آن رو ميناآگ

شود به گناهكاري به شدت منفور ميان همان مـردم (گـذر از    محبوب ميان مردم، تبديل مي
  )خوشبختي به بدبختي

در حماسه رسـتم و اسـفنديار رخ   » بختي گذر از خوشبختي به تيره«ي بارزي از  نمونه
تداي داستان همزمان است با پيروزي سپاه ايران بر تورانيان، و آزاد شدن دختـران  دهد؛ اب مي

گشتاسپ از بند ارجاسب. اسفنديار پيروزمندانه از جنگ برگشته اسـت؛ او اكنـون قهرمـان    
برد؛ از سوي ديگر، رستم در سرزمين خود  ايران زمين است و در اوج خوشبختي به سر مي

اش بـا خيـالي آسـوده در شـادماني و      هـاي دوران گذشـته   هلـواني ها و پ با توجه به قهرماني
گذراند و به شكار مشغول است. به ناگاه تمام ايـن آرامـش بـر هـم      خوشبختي، روزگار مي
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گيـري از   خورد تا تراژدي شكل بگيرد: زماني كه گشتاسپ با اصرارِ اسفنديار براي كناره مي
خواهد كـه در طـالع    ه است از جاماسب ميشود براي فرار از قولي كه داد قدرت مواجه مي

  دهد؟  اسفنديار بنگرد كه مرگش كجا و به دست چه كسي رخ مي
ــان لهراســپ را    جاماسپ را ،ند آن زمان شاهابخو ــال گوي  همــان ف
[...]      

 ز راه دانش مگـرد ا سخن گوي و   بدو گفت شاه اي پسـنديده مـرد  
 بـد بـود   ،زين سـپس مرا زيستن    ســپهبد بــود گــر او چــون زريــرِ

 كزين پرسشم تلخي آمد به روي   هلا زود بشتاب و با مـن بگـوي  
 كــزان درد مــا را ببايــد گريســت  ورا در جهــان هــوش بــر دســت 

 بــه مــن بــر بگــردد بــد روزگــار   دو گفت جاماسپ كاي شهريارب
 به دست تهـم پـور دسـتان بـود       ورا هــوش در زاولســتان بـــود  

)66 -46(  

اي غيرمنطقي و تقريبـاً   اين زمان است كه گشتاسپ براي حفظ قدرت خود، خواستهدر 
بسـته بـه     خواهد كـه رسـتم را دسـت    كند مبني بر اينكه از اسفنديار مي ناممكن را طرح مي

گيري كند. در واقع، پسر خويش را به  پايتخت بياورد تا پس از آن، به نفع او از قدرت كناره
اين كار سرنوشتي تراژيك را بـراي او و همچنـين بـراي رسـتم رقـم       فرستد و با قتلگاه مي

تر اين نكته را به پـدر   زند. در پايان داستان؛ پسر ديگر او، پشوتن، به زيبايي هر چه تمام مي
  شود: يادآور مي

ــاه       بــه ابــر انــدر آمــد خــروش ســپاه ــوان ش ــه اي ــد ب ــوتن بيام  پش
ــه    خروشيد و ديـدش نبـردش نمـاز    ــد ب ــراز بيام ــك تخــتش ف  نزدي
ــه آواز گفــت اي ســر سركشــان ــان      ب ــد نش ــت آم ــتن بخت  ز برگش

ــرآورده    اي ين با تن خويش بـد كـرده  تو ز ــران بـ ــهر ايـ  اي دم از شـ
ــرّ   ــد ف ــو دور ش ــرديز ت  بيــــابي تــــو بــــادافره ايــــزدي   ه و بخ

 كزين پس بـود بـاد در مشـت تـو       شكسته شد اين نـامور پشـت تـو   
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 كه مه تخت بيناد چشمت مه بخت   از بهر تخـت  پسر را به خون دادي
ــ   جهـاني پــر از دشـمن و پــر بــدان   ــد ب ــاودان  هنمان ــا ج ــاج ت ــو ت  ت

ــود     نكـوهش بـود   ،ت درا بدين گيتـي  ــژوهش ب ــمارت پ ــه روز ش  ب

)1578 -1561(  
 

  Páthosوقوع يك رخداد تراژيك  4.3
پيچيده، از عنصر سومي نيـز  هاي  ي بررسي ساختار پيرنگ ارسطو در فصل يازده و در ادامه

استفاده كرد. از نظر ارسطو، در ميان » اتفاق تراژيك«توان از  برد كه براي معادل آن، مي نام مي
شود بايد حداقل يك رخداد تراژيك وجود  سلسله اتفاقاتي كه در تراژدي روايت و اجرا مي

  شدن عواطف و پاكسازي آنها گردد. داشته باشد كه موجب برانگيخته
ر داستان رستم و اسفنديار شاهد وقوع دو رخداد تراژيك اصلي هسـتيم: ابتـدا كشـته    د

گناه اسفنديار در يك نبرد غير ضـروري بـه دسـت زواره و فرامـرز؛ كـه       شدنِ دو فرزند بي
  تفاهم است:  حاصل يك سوء

ــرد   ــپ نب ــت اس  آذر آواز كـرد  به تندي بـه نـوش     زواره برانگيخ
 نم سـوار اچو الواي را مـن نخـو     ي داركه او را فگندي كنـون پـا  

ــرش  ــر ب ــزه زد ب  به خاك اندر آمد همانگه سرش   زواره يكــي ني
 سـپه را همـه روز برگشـته شـد       آذر نـامور كشـته شـد    چو نوش

 جواني كه بـد نـام او مهرنـوش      برادرش گريان و دل پر ز جوش
[...]      
تيغ هندي بـه دسـت  بيامد يكي    زان سو فرامرز چون پيل مستو 

[...]      
 نبودش همي بـا فرامـرز تـوش      در آوردگــه تيــز شــد مهرنــوش

[...]      
 ز خون لعل شد خـاك آوردگـاه     فرامـــرز كـــردش پيـــاده تبـــاه

)1099 -1086( 



  253  )تورج حساميو كاظم دزفوليان ( ساز در داستان ... ديبازتاب عناصر تراژ

 

شود، در آخـرين نبـرد    ي تراژيك اين داستان محسوب مي ترين واقعه و دومي كه اصلي
تواند اسـفنديار را از   زند نمي آنجا كه رستم به هر دري كه ميدهد:  ميان دو پهلوان روي مي

شود به دستور العملي كه از سيمرغ يـاد   مي "مجبور"تصميمش منصرف سازد و در نهايت 
ي درخت گـز سـاخته و بـه پـر سـيمرغ       گرفته، عمل كند و تيري را كه شب قبل، از شاخه
  آراسته است به سمت چشم اسفنديار پرتاب كند:

 بران سان كه سيمرغ فرموده بود   گز اندر كمان رانـد زود تهمتن 
ــر چشــم اســفنديار  ــزد تيــر ب  سيه شد جهان پيش آن نامـدار    ب
ــالاي ســرو ســهي  ــش و فرّ   خــم آورد ب ــد دان ــيازو دور ش  ه

 كمـانش ز دسـت   بيفتاد چـاچي    پرسـت  نگون شد سر شاه يزدان
 آوردگـاه  ز خون لعل شد خاك   ش و يال اسـپ سـياه  بش گرفت

)1385 -1381(  
  

 در قهرمان »نقطه ضعف تراژيك«وجود  5.3
خصوصـيات  «و » چـرخش تراژيـك  «ارسطو در آغاز فصل سـيزده، در ارتبـاط بـا نسـبت     

  ، اين نظر را طرح كرد كه سه حالت زير نبايد در تراژدي روايت شوند: »قهرمان
  عيب و نقص از خوشبختي به بدبختي بيفتد.  ذات و كاملاً بي الف) يك انسان خوش

  انگيزد و تنها تنفرانگيز است.) (اين حالت، نه ترس و نه ترحم را بر نمي
  ب) يك انسان بدذات از بدبختي به خوشبختي برسد. 

  ترين نسبت را با تراژدي دارد و به شدت بايد از آن پرهيز شود.) (اين حالت، كم
  از خوشبختي به بدبختي بيفتد.  پ) يك انسان بسيار بسيار بدذات
تواند عواطف ما را برانگيزانـد امـا منجـر بـه تـرس       (اين حالت، اگرچه بالقوه مي

كنـد و در   شود زيرا مخاطب، خود را از اين شخصيت بسـيار دور احسـاس مـي    نمي
شود؛ از سوي ديگر، ايـن وضـعيت    سرنوشت شدن با او دچار ترس نمي نتيجه از هم

شـود كـه گـذر از     نيست زيرا تـرحم زمـاني در مخاطـب آزاد مـي    برانگيز هم  ترحم
  خوشبختي به بدبختي ناعادلانه باشد.) 
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خواننده بايد از يك سو، بـا قهرمـان   - با در نظر داشتن اين نكته كه از نظر ارسطو، بيننده
پنداري دچار ترس شود كه نكنـد ايـن    پنداري كند و از رهگذر اين همذات تراژدي همذات

ي خودش هم بيفتد؛ و از سوي ديگر، دلش براي قهرمـان بسـوزد و دچـار تـرحم     اتفاق برا
شود، در مورد حالت دوم كه تكليـف مشـخص اسـت و از آنجـا كـه حـس تـرحم را بـر         

انگيزد هيچ نسبتي با تراژدي ندارد. اما در مورد دو حالت اول و سوم، اين سـوال پـيش    نمي
ا امكان ندارد مخـاطبي كـه در حـال رويـت و يـا      آيد كه چرا بايد از آنها پرهيز شود؟ آي مي

عيـب باشـد (حالـت اول) و يـا      نهايت خوب و بي خواندن يك تراژدي است خودش يا بي
نهايت بدذات و پليد (حالت دوم) و در نتيجه، هم دچار ترس شود و هم دچـار تـرحم؟    بي

ي  رسـاله  4فصـل   11مناسـبت نباشـد نگـاهي بـه بخـش       براي پاسخ به اين سوال شايد بي
ي  اي اسـت كـه طبقـه    ي آرماني جامعه ارسطو بياندازيم: از نظر او، جامعه» Politicsسياست «

). ظاهرا اين تفكر 119: 1998گيري، حضور و رشد داشته باشد (ارسطو  متوسط مجال شكل
آلِ او نيز كه قرار است تراژدي بـرايش روايـت شـود مخـاطبي      باعث شده كه مخاطبِ ايده

كه نه خيلي خوب و نه خيلي بد است. در نتيجه، قهرمان تراژدي نيز نـه بايـد   متوسط باشد 
عيب و نقص باشـد. او بـا بـه كـار بـردن       آل و بي خيلي بدذات و نه بايد خيلي خاص، ايده

اسـت ايـن نظـر را    » خطـاكردن «و » اشتباه كردن«كه در يوناني به معناي » Hamartia«ي  واژه
بهتـرين حالـت ايـن    » خصوصيات قهرمـان «و » تراژيك چرخش«طرح كرد كه در رابطه با 
عيب و نقـص، از خوشـبختي    گرِ گذرِ يك قهرمان نجيب اما نه بي است كه تراژدي، روايت

به بدبختي باشد. به بيان ديگر، قهرمانِ تراژدي بايد داراي نقطه ضعف و يا خطايي باشد كه 
تي به بدبختي گردد. تنهـا در  همان نقطه ضعف و يا خطا، عامل و دليل گذر وي از خوشبخ

شود كه نكند اين خطا و  اين حالت است كه مخاطب علاوه بر همدري با او، دچار ترس مي
ضعف كه بالقوه در او هم وجود دارد منجر به رقـم خـوردن چنـين سرنوشـت      يا اين نقطه

نه خيلي  ) است كه غالبا6ًتلخي براي خود او نيز بشود. قهرمان تراژدي، انساني (عموماً مذكر
خـورد بـه سـبب     خوب و نه خيلي بد است و سرنوشت تلخي كه در پايان براي او رقم مي

فساد يا پلشتي نيست بلكه به خاطر يك اشتباه، كاستي و يا وجود يك ضعف شخصيتي در 
طلبي). همانطور  گيري و انفعال در عمل) (مكبث: جاه دهد (هملت: عدم تصميم وي رخ مي

» نقطـه ضـعف تراژيـك   «ارسـطو قهرمـان تـراژدي، الزامـاً بايـد يـك       كه گفته شد از نظـر  
  باشد.   داشته
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در داستان رستم و اسفنديار؛ يكي از قهرمانان داستان، از يك سو، فرزنـد ارشـد پادشـاه    
تن است. او با نگـاهي بـه    است و از سوي ديگر، همچون آشيل رويين» گشتاسپ كي«ايران 

ر كه سه پادشاه پيشين هركدام بنـا بـه دليلـي، پـيش از     گذشته، بر اين باور است كه همانطو
، »خسـرو  كـي «به نفـع  » كاووس كي«اند:  مرگ، به نفع شخص ديگري از قدرت كناره گرفته

؛ پـدرش نيـز بايـد    »گشتاسپ كي«به نفع » لهراسب كي«، و »لهراسب كي«به نفع » خسرو كي«
را گسترش دهـد. اسـفنديار پـس از    گيري كند تا او بتواند دين بهي  طبق قولي كه داده كناره

و عمـويش  » لهراسـب «رود و انتقام خون پـدربزرگش   آنكه به جنگ با ارجاسب توراني مي
ماند  كند در انتظار وفاي به عهد پدرش مي گيرد و خواهرانش را از بند آزاد مي را مي» زرير«

افتد و از اين جاست  نمي گيري كند، اتفاقي كه تا بنابر قولي كه داده، به نفع او از قدرت كناره
اسـفنديار قـرار   » نقطه ضـعف تراژيـك  «شدن  كه آرام آرام مخاطب در جريان روند پررنگ

از يك سو، و خودمحوريِ ناشي از عـدم پندپـذيري از سـوي ديگـر؛     » طلبي جاه«گيرد.  مي
توان به خوبي در  دهند. هر دو مورد را مي اسفنديار را در مسير سرنوشت محتومش قرار مي

گويد كه تو  گفتگوي ابتدايي وي با مادرش كتايون دريافت، آنجا كه مادرش هرچه به او مي
در واقع پادشاه هستي و پدرت فقط يك تاج ظاهري بر سر دارد اندكي صبر كن تا پدر بـه  

  مرگ طبيعي فوت كند تا تو پادشاهي ظاهري را هم كسب كني: 
ــادرش   ــار او م ــد ز گفت ــي ش  بــر بــرش همــه پرنيــان خــار شــد   غم
ــاه    بدانست كان تاج و تخـت و كـلاه   ــامبردار شــ ــد ورا نــ  نبخشــ
 ؟چــه جويــد دل تــاجور ،ز گيتــي   بدو گفـت كـاي رنـج ديـده پسـر     
 برين بـر فزونـي مخـواه    ،تو داري   گــر گــنج و فرمــان و راي و ســپاه
ــر    ــر پس ــدر ب ــاج دارد پ ــي ت  تو داري دگـر لشـكر و بـوم و بـر       يك

 بزرگي و شاهي و بختش تراسـت    تختش تراستچو او بگذرد تاج و 
ــان   ــير ژي ــره ش ــوتر از ن ــه نيك  كمـر بـر ميـان    ،به پـيش پـدر بـر      :چ

)37 -31(  

ي مـادرش   در اين لحظه است كه اسفنديار به جاي پذيرفتن پندهاي دلسوزانه و عاقلانه
  برد: خودسرانه و با لجاجت سر در سرنوشت محتوم خود فرو مي

 كه نيكو زد اين داستان هوشـيار    اسـفنديار چنين گفـت بـا مـادر    
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 كويه چو گويي سخن بازيابي ب   كه پيش زنان راز هرگـز مگـوي  
ــي راي    زن فرمـانِ نيـز  كـن  به كـاري م  ــي زن ــز نبين ــه هرگ  زن ك

)40 -38(  

كند شاهد يكي ديگر از  ي داستان نيز زماني كه او در دربار با پدرش صحبت مي در ادامه
هاي ديگران و به نوعي وجـود   او هستيم كه همانا عدم تحمل نيش و كنايههاي  نقطه ضعف

  در وي است: » بيني دهان«نوعي 
ــي  ــي گفت ــرا   :هم ــنم ت ــاز بي  روان برگـــزينم تـــرا  ز روشـــن   ار ب

ــرا افســر و تخــت  كه هستي بـه مـردي سـزاوار تـاج       عــاج ســپارم ت
 ؟كجاستكه گويند گنج و سپاهت    مرا از بزرگان برين شـرم خاسـت  

 ؟مي اپويان ز بهـر ك ـ  ،پس از رنج   ؟مي ابهانه كنون چيست من بر چ ـ

)114 -111(  

هـاي   سـاليان متمـادي خوانـدن تـراژدي     ي  از سوي ديگر، شايان ذكر است كـه تجربـه  
ها، عنصر يا عناصـري   مختلف، نگارندگان را به اين نتيجه رسانده است كه در غالب تراژدي

كننـد و باعـث    قهرمان را ايفا مي »نقطه ضعف تراژيك«ي  يدكنندهوجود دارند كه نقشِ تشد
شوند قهرمان نتواند بر نقطـه ضـعف تراژيـك خـود غلبـه كنـد و در نتيجـه، نتوانـد از          مي

توانـد يـك اتفـاق باشـد: بـراي مثـال،        مـي سرنوشت محتوم خود فاصله بگيرد. اين عنصر 
پولونيـوس  «كنـد و   تباه مـي در تشخيص فردي كه پشت پـرده ايسـتاده اسـت اش ـ   » هملت«

Polonius «اوفليا «اش  پدر معشوقهOphelia «كشد، اين اتفاق دردناك  را بر حسب تصادف مي
تواند  عملي خود غرق شود. اين عنصر مي گردد كه او هر چه بيشتر در ترديد و بي سبب مي

طلبي او  تشديد حس جاه در» Lady Macbethهمسر مكبث «يك فرد باشد: براي مثال، نقش 
تواند يك شيء باشد: براي مثال، دستمالي كـه بـه اتللـو     غير قابل انكار است. اين عنصر مي

شـود حـس     كنـد و باعـث مـي    هاي او را به يقـين تبـديل مـي    شود تمام شك نشان داده مي
او تكميل گردد و با سر، به سوي سرنوشت محتوم خود بشتابد. در » بيني دهان«و » حسادت«

هاي تراژيك قهرمان، باورهـاي دينـي    ي ضعف و اسفنديار، عنصر تشديدكنندهداستان رستم 
اش  ي باورهـاي مـذهبي   اسفنديار است: او شتاب خود براي به قدرت رسـيدن را در سـايه  
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كند و بر اين باور است كه براي گسترش ديـن بهـي نيـاز بـه در دسـت       پنهان و توجيه مي
  داشتن قدرت سياسي دارد.

  
 غمناك و تراژيك داشتن پايان 6.3

هـاي غمنـاك    ) ضـمن سـرزنش كسـاني كـه پايـان     1902: 47ارسطو در فصـل سـيزدهم (  
انـد، پايـان تراژيـك و دردنـاك را يكـي از اصـول        هاي اوريپيد را زير سوال برده نمايشنامه

دانـد   تراژدي معرفي كرده است. ارسطو اين عامل را در تعيين تراژديِ خوب چنان مهم مـي 
هاي تراژدي ضعف دارد اما به علت  است اوريپيد در نمايش برخي از جنبه كه اگرچه معتقد

هاي يونـان   نويس هاي تراژيك، از او به عنوان يكي از بهترين تراژدي به تصويركشيدن پايان
) به Telephus) و تلفوس (Meleagerاديپوس، مليجر (برد. ارسطو در ادامه، از اورست،  نام مي

  كند كه همگي داراي پاياني به شدت دردناك هستند.  ياد ميهاي برتر  عنوان تراژدي
ها در كل شاهنامه فردوسي متعلق به داستان رستم و اسفنديار  ترين پايان يكي از تراژيك

غلطد.  است آنجا كه اسفنديار، تير برچشم خورده با صورتي خون آلود از اسب بر خاك مي
  نالد:  ميشود و اينگونه  برادرش پشوتن بر سرش حاضر مي

ــرد   ــه ك ــي موي ــر هم ــوتن بروب  رخي پـر ز خـون و دلـي پـر ز درد       پش
ــل اســفنديار  ــه    همــي گفــت زار اي ي ــانجوي و از تخم ــهريار ي جه  ش
ــاي      كه كند اين چنين كوه جنگي ز جاي ــان را ز پ ــير ژي ــد ش ــه افگن  ك
ــل      كه كنـد ايـن پسـنديده دنـدان پيـل      ــاي ني ــوج دري ــا م ــد ب ــه آگن  ك

 گمـان بـد رسـد    كه بر بـدكنش بـي     تخمـه از چشـم بـد    چه آمـد بـرين  
ــو      كجـا شــد دل و هــوش و آيــين تــو  ــن تـ ــر و ديـ ــايي و اختـ  توانـ
 كجا شد به بـزم آن خـوش آواز تـو      كجا شـد بـه رزم انـدرون سـاز تـو     

[...]      
 ين كوشش بيش و اين بخـت بـاد  رب   كه نفرين برين تاج و اين تخت بـاد 

)1416 -1407(  
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  كامل بودن: 7فرم منطقي 7.3
)، ناظر بر اين اسـت كـه تـراژدي بايـد     31: 1902كامل بودن از نظر ارسطو در فصل هفتم (

آيـد و   آن بخشي است كه پس از بخش ديگـري نمـي  » ابتدا«داراي ابتدا، ميانه و انتها باشد. 
از كـاملا بـرعكس آن، بخشـي اسـت كـه لزومـا       » انتهـا «آيند.  هاي ديگر از پي آن مي بخش
آيد. او سپس نتيجـه   هاي پيش از خود منتج شده است و بخش ديگري از پي آن نمي بخش
خواهد آغاز شود و يا به پايان برسد بلكه  اي كه مي تواند از هر نقطه گيرد كه تراژدي نمي مي

  ي منطقي ميان نقطه آغاز و پايان وجود داشته باشد.  بايد يك رابطه
رسـتم و  «كاملا منطقي ميان سه بخش اصـلي داسـتان    اي انسجام دروني و وجود رابطه

ي شكسـت   بينيم كه در سايه به وضوح قابل رويت است: در آغاز، اسفنديار را مي» اسفنديار
ناشـدني   خوان؛ احترام و اعتبـاري وصـف   دادن تورانيان، رويين تن بودن، و گذشتن از هفت

ين اسـت. ميـل بـه    ي شـاه خشـمگ   كسب كرده است اما دلش چـركين و از خلـف وعـده   
خواهيِ اسفنديار از يك سو و ميل گشتاسپ به حفظ قدرت از سوي ديگـر، بخـش    قدرت
فرسـتد و   زند: آنجا كه گشتاسپ اسفنديار را به كام مـرگ مـي   ي اين داستان را رقم مي ميانه

 تواند؛ زيرا او نيز بـه  ي اين تقدير شوم نباشد نمي زننده زند تا رقم رستم هرچه دست و پا مي
ي خود، بازيگرِ تقديرِ شوم خود است، گويي تقديرِ اسفنديار، دسـت در دسـت تقـديرِ     نوبه

نـد و حـرف    همتـا در ايـن داسـتان، از هـم دور     است؛ هرچه اين دو پهلوانِ بي  رستم نهاده
انـد. در   اند و گوشِ جان به يكـديگر سـپرده   داستان خوانند، تقديرهايشان هم يكديگر را نمي
دهد؛ تا اينكه در بخـش   ه است كه نبرد اين دو پهلوان، ناگزير است و رخ مياين بخشِ ميان

ي خود، زال، و هم براي انتقـام   پاياني، پاي سيمرغ به ميان بيايد و هم براي كمك به پرورده
جفت خويش از اسفنديار، راه كشتن او را به رستم نشان دهد. تا در بخش پاياني، تـراژدي  

ي ايران زمين بنشيند آن هم به دست  ترين شاهزاده نازنينِ نجيب تكميل شود: تيري بر چشم
ترين پهلوان اين سرزمين، تيري كه او را از اسب بر زمين سـرنگون كنـد و آغـازي     بديل بي

ي شوم است كـه رسـتم    باشد بر پايانِ دوران پهلواني شاهنامه؛ زيرا اندكي بعد از اين حادثه
  شود. تاريخي شاهنامه زاده ميشود و دوران  به دست شغاد كشته مي

  
  فرم اخلاقي 8.3

فرم «ها و خصوصيات قهرمان تراژدي از نظر ارسطو را تحت عنوان  ) ويژگي8: 1964هال (
، چهـار  »فـن شـعر  «گذاري كرده است. ارسطو در ابتداي فصل پانزدهم كتـاب   نام» اخلاقي

  كند:  ويژگي را براي قهرمانِ تراژدي توصيف مي
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  پنداري مخاطب را برانگيزاند. اتاژدي بايد حس همدردي و همذالف) قهرمان تر
  ب) بايد واقعي و باورپذير باشد. 

گفتار و اعمالش حاكي از اخلاقيات باشد زيـرا او   پ) بايد داراي صفات پسنديده باشد.
حتي اگر زن و يا برده باشد آنها  زماني خوب است كه هدفش خوب و اخلاقي باشد.

توانند خوب باشند اگرچه ممكن است كه گفته شود زنـان   ميهم به نسبت خودشان 
هـا از اسـاس فاقـد ارزش هسـتند؛ اگرچـه       ي فروتري تعلـق دارنـد و بـرده    به طبقه

  هاي زن متناسب نيست. ن با شخصيتبرازندگي و هوش، چندا
  ت) رفتار قهرمان تراژدي بايد منطبق بر منطق روانشناختي باشد.

خلاصـه كنـيم نكـات زيـر قابـل       ي قهرمان تـراژدي را  ارهاگر بخواهيم نظر ارسطو درب
  باشد: مي  اعتنا

نبـرده، امـا بـه طـور تلـويحي      » آنتيگونه«و » آ مده«) اگرچه او به طور مستقيم؛ نامي از 1
 وجود قهرمانِ زن را در تراژدي پذيرفته است. 

مخاطـب  قهرمان تراژدي بايد تصويري عيني، زميني؛ و نه تخيلي و اثيـري در ذهـن   ) 2
 ها باشد و نه از خدايان.  تر، قهرمان تراژدي بايد از انسان ايجاد كند؛ به بيان ساده

ي بردگان، به زعم ارسطو بايد  ي نجبا باشد و چه از طبقه قهرمان تراژدي چه از طبقه) 3
اي منطقي و اخلاقي رفتار كند و از سوي ديگر، بايد سرنوشـتش   از يك سو، به گونه

 پنداري و ترحم را در مخاطب برانگيزاند. بخورد كه حس همذات اي رقم گونه به

اي كـه در   هايي فـاني هسـتند بـه گونـه     هر دو قهرمان، انسان» رستم و اسفنديار«ن در دا
شود؛ همانطور  تن بودن اسفنديار نيز مانع از انساني و زميني بودن وي نمي پايان، حتي رويين

ي  ؛ زيرا همـواره يـك نقطـه   ) نرهانيدParisپاريس (تير  تني آشيل نيز او را از گزند كه رويين
انـدازد و از ايـن    پذير وجود دارد كه ميان انسان و جـاودانگيِ خداگونـه، فاصـله مـي     آسيب

شود. از سوي ديگر، قرار گرفتن هـر   رهگذر است كه قهرمان تراژدي به واقعيت نزديك مي
شود تا مخاطب عادي، فراموش كند  دو قهرمان در وضعيت انتخاب بين بد و بدتر باعث مي

ي ايران و رستم نامدارترين پهلوان ايران اسـت و بتوانـد از    ترين شاهزاده كه اسفنديار نجيب
كند. پرسش  پنداري همذاتو همدردي رهگذر درك اين وضعيت تراژيك، كاملا با آن دو، 

بعدي اين است كه آيا رفتار و عمل هر دو قهرمان اين داستان، مبتنـي بـر منطـق و اخـلاق     
اش از دسـتورات   است يا خير؟ در اين مورد، رفتار و عمل اسفنديار در اطاعت كوركورانـه 
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گشتاسپ، شايد براي مخاطب قابل درك نباشد اما اگر آن را در چهارچوب باورهاي دينـي  
يين زردشت تفسير كنيم به او حق خواهيم داد، و به منطق روانشـناختيِ عملـش   و فرامين آ

بريم. از سوي ديگر، رستم هم حاضر نيست تحت هيچ شرايطي با دسـت بسـته بـه     پي مي
دربار گشتاسپ برود زيرا بستن دست او يعني تحقير تمام آيـين پهلـواني و تمـام پهلوانـان     

ق نيز رستم به عنوان پهلوان نامدار ايـران همـواره   پيش و پس از خودش. از نقطه نظر اخلا
شـود و اسـفنديار نيـز يكـي از      نماد اخـلاق و رفتـار مبتنـي بـر اخلاقيـات محسـوب مـي       

ها در سراسر شاهنامه است؛ حتي در يكي از گفتگوهاي مهمي كه  مدارترين شخصيت اخلاق
ز نبرد با خويش منصرف گيرد و در آن، رستم قصد دارد اسفنديار را ا ميان اين دو شكل مي

دهد مبني بر اينكه سواراني از زابل را بياورد تـا بـا سـواراني از     كند پيشنهاد عجيبي به او مي
سپاه اسفنديار بجنگند و يكديگر را زخمي كننـد و اسـفنديار بـه سـبك پادشـاهان روم بـه       

او، براي مخاطب  ي اين نبرد خونين بنشيند. شايد شنيدن اين پيشنهاد از پهلواني مانند نظاره
ي از مـوازين اخلاقـي خـويش    ا بينـيم كـه اسـفنديار ذره    غير منتظره باشد، اما بـاز هـم مـي   

  آيد: نمي  كوتاه
ــرين   اگر جنگ خواهي و خون ريخـتن  ــرآويختن   ب ــختي ب ــه س  گون

ــوار آورم زا  ــا سـ ــو تـ ــيوبگـ  ليوكــه باشــند بــا خنجــر كــا       لـ
ــز   ــاي نيـ ــان را بفرمـ ــو ايرانيـ  پديـد از پشـيز   كه تـا گـوهر آيـد      تـ

 خــود ايــدر زمــاني درنــگ آوريــم   شان به جنـگ آوريـم   برين رزمگه
ــتن    بباشد بـه كـام تـو خـون ريخـتن      ــاپوي و آويخــ ــي تگــ  ببينــ

ــفنديار   ــخ آوردش اس ــين پاس  ؟كه چندين چه گويي چنين نابكار   چن
[...]      

ــگ زا  ــرا جن ــد م ــه باي ــتانوچ ــران و كا    لس ــگ اي ــر جن ــتانووگ  لس
ــادا  ــن  مب ــين م ــز آي ــين هرگ  سزا نيست ايـن كـار در ديـن مـن       چن

ــم   ــتن ده ــه كش ــان را ب ــه ايراني  خود اندر جهان تاج بـر سـر نهـم      ك
ــنم پيشــرو ــدم هــرك م ــدم      جنــگ آي ــگ آي ــگ نهن ــيش جن ــر پ  گ

ــار    ــد بي ــار باي ــي ي ــر هم ــرا گ ــار      ت ــه ك ــد ب ــز نياي ــار هرگ ــرا ي  م
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ــود   ــزدان ب ــگ ي ــار در جن ــرا ي  خنـدان بـود  سر و كـار بـا بخـت       م
ــي    توي جنگجـوي و مـنم جنگخـواه    ــا دگــر ب ــپاه بگــرديم يــك ب  س
ــفنديار    ــپ اسـ ــا اسـ ــيم تـ  سـوار  سوي آخور آيـد همـي بـي      ببينـ

ــاره  ــر ب ــتم ي وگ ــوي رس  ؟خداونـد روي  به ايـوان نهـد بـي      جنگج

)1049 -1033(  
  

 وحدت زمان 9.3
افتراق تراژدي و حماسه  )، هنگامي كه به نكات اشتراك و23: 1902ارسطو در فصل پنجم (

دانـد كـه    هاي حماسه و تراژدي را در اين موضوع مي كند يكي از مهمترين تفاوت اشاره مي
ها باشد در حاليكه تـراژدي   تواند شامل روزها و حتي ماه ي آغاز و پايان مي حماسه از لحظه

انـد. بـه    دادهي طلوع تا غروب آفتـاب رخ   گر اتفاقاتي است كه در يك روز از لحظه روايت
اشاره كرد كه تمام اتفاقات آن در يك روز رخ » شاه اديپ«توان به نمايشنامه  عنوان نمونه مي

ي شروع نمايشنامه كه در آن اديپوس از ملازمان خود در دربار، براي  دهند. يعني از لحظه مي
ود تـن  خواهد تا زماني كه در انتهاي نمايشنامه پس از كوركردن خ دفع طاعون مشورت مي

  افتد.  دهد تمام داستان در يك روز اتفاق مي به تبعيدي خودخواسته مي
وجود ندارد و اتفاقـات آن شـايد در يـك    » وحدت زمان«در داستان رستم و اسفنديار، 

دهد. يعني از زماني كه گشتاسپ اسفنديار را از بلخ بـه زابـل    ي زماني يك ماهه رخ مي بازه
شـود   جان اسفنديار از زابـل بـه دربـار گشتاسـپ آورده مـي      فرستد تا زماني كه پيكر بي مي

  حداقل يك ماه گذشته است. 
  

  وحدت پيرنگ 10.3
كـاملاً   يِتـوال  كروي يبر  ،از ابتدا تا انتها ديبامنظور از وحدت پيرنگ آن است كه داستان 

 يدادهاي ـلزوماً از رو ديحركت كند. آغاز نبا محتمل اي يضرور يدادهاياز رو افتهيسازمان 
 يضرور امديپ چيسست را به هم گره بزند و ه يها انيهمه پا ديبا انيكند، و پا يرويپ يقبل

. از نظر ارسطو؛ تراژدي، تقليد از يك پيرنگ واحد اما مفصل اسـت  نداشته باشد همراهرا به 
ي تمام و كامـل در ذهـن مخاطـب متبـادر      مشروط بر اينكه همواره به عنوان يك مجموعه

  نويسد: ) چنين مي33:1902خود در فصل هشتم ( شود. او،
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كنند اين نيست كه تـراژدي فقـط    آنچنان كه همگان فكر مي» وحدت پيرنگ«منظور از 
شماري باشد.  تواند شامل اتفاقات بي داراي يك قهرمان باشد زيرا زندگي يك انسان مي

از  افتهياملاً سازمان ك يتوال كياز ابتدا تا انتها بر اساس منظور آن است كه پيرنگ بايد 
 يرويپ يقبل يدادهايلزوماً از رو دي. آغاز نباشكل بگيرد ياحتمال اي يضرور يدادهايرو

  .سست را به هم گره بزند يها انيهمه پا ديبا انيكند، و پا

گويد در واقع، دو احتمال  بايد توجه داشت كه وقتي ارسطو از وحدت پيرنگ سخن مي
زند: يكي تقليد از تمام اعمالي كه يك فرد انجـام داده اسـت و ديگـري     را در تقليد پس مي

تقليد از تمام اتفاقاتي كه در يك زمان مشخص رخ داده است. بنـابراين از نظـر او، روايـت    
  بايد تنها شامل اعمالي باشد كه وقوعشان در پيشبرد داستان ضروري است. 

هستيم ؛به اين معنا كه خط » يرنگوحدت پ«شاهد وجود » رستم و اسفنديار«در داستان 
روايي اصلي كه عبارت است از طمع كردن اسفنديار بر تخت شاهي، امتناع ورزيدن پدرش 

بازگشت و جنگ با رستم، پرهيز رستم  گيري و در نهايت، فرستادن او به مسيري بي از كناره
بلخ بيايد و يا بـا او   بسته به از نبرد، پافشاري اسفنديار بر اين موضوع كه يا رستم بايد دست

شود، همه  بجنگد، و در نهايت نبرد دو پهلوان كه با كمك سيمرغ به مرگ اسفنديار ختم مي
شوند و مخاطب كاملا از همان ابتدا، حركت  و همه اتفاقاتي هستند كه به ترتيب روايت مي

دو اتفاق  كند؛ در اين ميانه، شايد تنها در يك مسير واحد و يك پيرنگ ثابت را احساس مي
شود: اولي تصميم بهمن بر كشتن رستم و حذف فيزيكي او تا به طور كلي  جانبي روايت مي

ثمر  نيشند زيرا مرگ رستم مساوي خواهد بود با بي مشكل برطرف شود كه البته به ثمر نمي
هـاي   كند تا تمـام تـلاش   شدن و مرگ تراژدي؛ اما فردوسي آگاهانه اين واقعه را روايت مي

شده براي فرار از رخ دادن تراژدي، به حرف و سـخن خـتم نشـود: مـادر اسـفنديار       انجام
كنند تـا   شان را مي كتايون، و برادرش پشوتن، از يك سو، و رستم از سوي ديگر، تمام سعي

اثـر هسـتند؛ مگـر كـلام      هاي كلامي، بي از وقوع تراژدي جلوگيري كنند اما تمام اين تلاش
هـا از انفعـالِ سـخن     بايد عملي صورت بگيرد بايد اين تلاش تواند حريف تقدير شود؟ مي

خارج شوند و اتفاقي بيفتد در جهت عكسِ اتفاقي، كه تقدير خوابش را ديده است اما ايـن  
اثر است؛ تا ثابت شود در سپهر تراژدي، تقدير قدرتي دارد فراتر از كلام  تلاشِ عملي نيز بي

گيري تراژدي و حركـت از خوشـبختي    در راستاي شكل و اقدام. اتفاقِ جانبي دوم اما كاملاً
دليل، زواره و فرامـرز بـرادر و پسـر رسـتم، دو      ي يك جنگ بي بختي است: در ميانه به تيره

شود كورسـويه   كشند؛ رخدادي كه باعث مي را مي» مهرنوش«و » آذر نوش«فرزند اسفنديار، 
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ريِ خود بردارد خاموش شـود.  اميدي هم كه وجود داشت تا شايد اسفنديار دست از پافشا
  گردند.  مي» پيرنگ واحد«پس تمام رخدادهاي روايت شده در داستان، حول يك 

  
  وحدت مكان 11.3

هنگام برشمردن موارد افتراق ميان دو نـوع ادبـي حماسـه و     فن شعرارسطو در فصل پنچم 
كه در تـراژدي   كند كه بر خلاف حماسه، تمام اتفاقاتي تراژدي، ارسطو اين نظر را طرح مي

دهند بايد در يك مكان روايت شوند و تعدد مكان جايي در تراژدي ندارد. به عنوان  رخ مي
دهند جايي كه  تمام اتفاقات از آغاز تا پايان در قصر رخ مي» شاه اديپ«نمونه در نمايشنامه 

شـوند و در نهايـت، خودكشـي يوكاسـته و      كنندگان به حضور پادشاه مشـرفّ مـي   مراجعه
  افتد.  رشدن اختياري اديپوس در آن، اتفاق ميكو

وجود ندارد و اتفاقات آن ابتـدا در قصـر   » وحدت مكان» «رستم و اسفنديار«داستان  در
  دهد. گشتاسپ، در راه ميان بلخ و زابل، در زابلستان و در نهايت در قصر گشتاسب رخ مي

  
  گيري نتيجه. 4

عنصري كـه   11مولفه از  9ار، مشاهده شد كه پس از بازخواني دقيق داستان رستم و اسفندي
دانـد در ايـن اثـر حضـوري      گيري يك اثر تراژيك، موثر مي ها را در شكل ارسطو وجود آن

شود تا بتوانيم نسبت به تراژدي بـودن ايـن    اي كه سبب مي كاملا بارز و برجسته دارند. نكته
ي متغيرهاي تعريـف   اثبات كننده هاي اثر با قاطعيتي برآمده از نگاهي علمي و مستند به داده

) 1401گيري كنيم. در ادامه، به جدولي اشاره خواهد شـد كـه در آن، حسـامي (    شده نتيجه
سـوفوكل (قـرن    شاه اديـپ نتايج بررسي عناصر تراژدي ساز مد نظر ارسطو را در چهار اثر 

فردوسـي (قـرن دهـم مـيلادي در      داستان رستم و اسفنديارپنجم پيش از ميلاد در يونان)، 
فدريكو گارسيا لوركا (قـرن   يرماشكسپير (قرن هفدهم ميلادي در انگلستان) و  اتللوايران)، 

  است.   بيستم ميلادي در اسپانيا) ارائه داده
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  ساز در چهار داستان نتيجه بررسي وجود يا عدم وجود عناصر تراژدي .1جدول 

  يرما  اتللو  رستم و اسفنديار  اديپشاه   ي تراژدي عناصر سازنده

  +  +  +  +  فرم عاطفي. 1
  +  +  +  +  كشف. 2

  +  +  +  +  چرخشِ تراژيك. 3
  +  +  +  +  وجود يك رخداد تراژيك. 4
  +  +  +  +  »نقطه ضعف تراژيك«وجود . 5
  +  +  +  +  داشتن پايان غمناك و تراژيك. 6

  +  +  +  +  فرم منطقي. 7
  +  +  +  +  فرم اخلاقي. 8
  -   -   -   +  زمانوحدت . 9
  +  +  +  +  وحدت پيرنگ. 10
  -   -   -   +  وحدت مكان. 11
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  انتشار  سهامي
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 . خورد رقم مي
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 ) از اين اصطلاح براي اشاره به باور ارسطو به كامل بودن تراژدي استفاده كرده است.8: 1964هال (. 7
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